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A nemzeti színház Kolozsvárit 
a mint ma van.

Ha a napi sajtó valamely eszme vagy 
közczél érdekében a közönséghez folyamodott, 
hallgatólag azon kötelezettséget is magára vet­
te, hogy annak miben léte iránt azt koronként 
Kellő részletességgel ugyan, de egyszersmind 
óvatos tapintattal értesítse. Ezt nem ismerni 
vagy nem teljesitni egyiránt vétkes. Igv a 
sajtó iránt vajmi későn lesz nálunk azon bi­
zalom, mi más miveit nemzeteknél tapasztal­
ható! Kezdeményezni, olykor bele szólani még 
nem teszi valaminek megalkotását. Fogytig ki­
tartani, végig küzdeni a harezot — ez dicsőség!

Ha egy intézet van tétesülöben, melynek 
gondolata a nyilvánosság terén, a hon színe 
előtt születet, melytől némelyek mogorva kö­
zönynyel elfordullak, mások ellenben látására 
nemes lángra gyultak s hazafiságuk és áldo­
zatkészségük állal életre hívták: már itt az 
egész dolog folyamát folytonos figyelemmel 
kisérni s iránta a hazát kellő evidentiában 
tartani, lelkiismerelben járó erkölcsi tartozás; 
hogy ekép méltányoltassék az, ki előtt a nem­
zeti és polgári kötelesség szent, megrovásáéit, 
kinek vastag agyhártyáján a közbajok kiáltó 
szózata, kemény szivkérgén a nemzeti ügyek 
részvétkönyöre áthatni nem hír.

így lesz a társadalomban közvélemény, 
s a közvélemény ez utón emelkedik oly ha­
talommá, melyet dölyf és konokság, hatalom 
és közönyösség utoljára respectálni lesz kény­
telen.

Ily eszme vala, ily közlörekvési cz.élul 
tüzeték ki ez év első felében jobbjaink által 
a nemzeti színészetnek Kolozsvárit időleges 
biztosítása, fokonkénti fejlesztése, s isten és 
a hazafiak segélyével egykoron teljes állan­
dósítása. A kormány megegyezését adá hozzá. 
Honfiak és honleányok e lap utján is felszó- 
litlattak segédkezess. És — nem siker nél­
kül. Ötszázan feljül áll és naponta növekedik 
az elkölt részvények száma. A színházépület 
és színi személyzet körül a legsüvgelös­
te k meg vannak téve. Az előadások egy, az 
uj várakozások és hazafiul törekvések nyomán 
és szellemében alakult drámai és népszínműi 
társulat áltál már régen megkezdődtek. Ideje, 
hogy a közönség, főleg pedig a vidéki a meg- 
ifjoddsnak indult intézet iránt ép azon utón, 
melyen részvétre szólitlatolt, felvilágosítást 
nyerjen.

Addig is, mig ezt a félben lévő építé­
sek bevégződése adalszerüleg lehetségesitné, 
szolgáljanak az itt következők némi clőleges 
tájékozásul.

Ilelső farkas-uleza északi sorának kö­
zéppontján áll a mai nap igazán nemzet 
háza, félszázad óta megújult alakjában. A 
mint a kir. lyceumndl meg a király-utczából 
jőve feló fordulsz, két liizcsen-eleven lámpa­
fény tűnik szemedbe s megvilágítja egész o-

dáig utadat; e zöld vaslemez foglalatú csinos 
két lámpa egy kurta ólnyi kél sugár vasrú­
don, ez ismét két faragott kő talapozalon áll; 
a színépület homlokzatán a játszandó darabot 
mulató tábla; be- és kimenetelre három ajtó 
áü nyitva; a tormiczb n némi óvatosságra in­
tő más tábla; az előcsarnok a jegyszedöi kis 
deszkabodé és régi ezukrászat alkalmasb hely­
re szállításával kényelmesen tágassá vált; füti 
ogy izmos érczkemencze, sötétét egy ízletes 
lámpa-pár világítja; a két szélső ajtónál hasz­
nálatlanul hevert folyosó-üregek jobbra balra 
gyümölcsárulásra, cselédség számárai sütemé­
nyes czukrászatlá agy egy czélezerüen alkal- 
ntazott sziikségi helylyé vannak elkészítve; az 
illető esti játék szinlap az előfalon eay e vég­
re alkalmazott táblán látható; a be- és föl- 
menetelt a páholyokba, színpadra és föidszin- 
re Írott táblák jelölik; az előcsarnokból a 
színterembe vivő közép bemeneté! kettős oj- 
lózata közt van a jegyadás: ezen ajtók felső 
felét nagy üvegtáblák képezik, s mihelyt a 
jegyadásnak vége, be- és kijárhatnak rajtok, 
így jut be a közönség a színház második osz­
tályába, a sajátképi nagy terembe, honnan ki­
sebb nagyobb ajtók visznek a páholyokba, 
színpadra, földszinre. Ezen térkörben van jobb- 
ra egy igen elegáns kettős felosztású ezuk- 
í’úszal. mi semmi kívánni valót fönn nem hagy, 
balra leend cselédség számára állítandó vá­
rakozási hely, a félkör közepén mindkétfelöl 
vaskos ércz-kemenczc, kiméri távolságokban 
keltő lámpa-világiiás; a páhoiyíalak márvánvo- 
zott festetüek, menynyezet és házfalak kék, 
a páholyok részint kifestvék, részint kiszö- 
nyegezvék, ülésekkel, megújított záros kis aj­
tókkal ellálvak. Kél kis keringő lépcsőzet s 
csinosan festett folyosó visz fel az emeletbe; 
ennek homlokrészén a földszinti előcsarnok 
fölött van a színház felügyelői lak újra ren­
dezve, a falak köröskörul Így a menynyezet 
is zöldre csinosan kifestvék, a folyosók kivi- 
lágitvák; szintigy a második emelet is, hol a 
szinháziroda, a könyvtár és ideiglenes szabó- 
műhely és ruhatár van; e helyiségek oldatai ré­
gen deszkával és léczczel voltak kirakva, ma 
vékony csinos téglafal váltotta fel, a grádi­
csok kijavítva, a falzat mindenfelé kifestve, a 
páholyi közönség számára czélszeril szükségi 
helyek alkalmazva. így jutunk fel a karzatra; 
az itten volt lécz—hátfalakat ismét vékony téir- 
la-falnk pótolják, a sok helyütt beomolva volt 
boltozat és ülések kijavítva

Az első és második emeletbeli páholyok­
ról meg kell jegyzenem, hogy azok szintén 
mint az elsők kifestvék vagy az azokat em­
lékezel óla tarló lelkes családok állal kisző- 
nyegezvék ; a földszinti páholyok száma egy- 
gyel szaporodott: olt t. i.. hol eddig az or- 
chesterre bejárlak, egy takaros kis páholy áll.
A földszinti középső ülések hátul felől ne- 
hánynyol megkevesedtek, hogy a mozgékony 
fiatalságnak nagyobb tér legyen itt és amott 
kedvolegni; a világításban annyi czélszerilsi- 
lés történt, hogy a középponti nagy csilár alá 
egy ölnyi átmérőjű üveg-tálezát alkalmazlak, 
mi a netalán el- és leszállangó olaj-salakot 
felfogja sál.

A színpad körül ismét sok javítás van 
teve. Súgó és zenészek a színpad alatt járnak 
be helyeikre külön kis ajtókon; a

latti (ágas üregnek iszonyú hidegével egy ter­
jedelmes ércz-kemencze melege birkózik, czél- 
szerü sülyedök készültek, a színpad deszká­
zata kijavíttatott, a világítás ezéiszerü szerke­
zetű sorlámpákkal, a sölélilés e végre alkal­
mazott fényellenzővel gépies sebességgel és 
pontossággal esik meg; a legnélküJözheMcnebb 
színpadi bútorok megszerezvék, függönyök és 
szinfalacskák ki vannak javítva, a diszitvé- 
nyek naponta szaporodnak, a gépezetben sok 
czélszerüsités van; a színfalak és függönyök 
meg a gépezet közötti tér amazoktól és a fai­
juktól kettős padlazaltai van elválasztva, any­
ujára, hogy jelenleg koránt sincs a színpadon 
az| a sanyarú léghuzam, azon fanyar légmér- 
sók, mely eddigelö a gyöngébb idegzetti°nők- 
re nézve a téli játszást sokszor lehetlenné, 
sokszor életveszélyessé teve.

Utoljára megjegyzem, hogy a színház e- 
gcsz fedélzete, valamennyi ajtó és földszinti 
ülőhely merőben ki vannak javítva, az utdsók 
tölgyszinre festve, zárokkal és zárocsokkal el­
látva, az ajtósarkok rugonyosan és úgy ké­
szítve, hogy maguktól, gyorsan és oly“beil- 
leszkedölog csukódnak, miszerint az eddigi 
kettős ajtóaat merőben fölöslegesekké teszik s 
mégis csak a lehelő legkisebb hideget bocsát­
ják be.

Ennyit n régi színházépületről.
Aézzük az újat. Ez az eddiginek északi 

hátrészéhez keresztben ragasztott két emelettt, 
nyilt szabad kinézést adó takaros ház alakiát 
viseli. Közepén egy kaputornácz — porti- 
cus — alakú bejárat metszi ketté, hová sze­
kérrel is behajthatni; földszinti részében jobb­
ra a színház anyag- és kellék-tára, balra a 
világítási szerek rakhelye, terjedelmes 60 láb 
térfogain helyek; első emeletében egyfelől a 
nők, más felől a férfiak kettős osztályú öl­
töző szobáik, előcsarnokkal és egyéb szük­
ségesekkel ; a második emeletben az igazga- 
tói lak, ruhatár és festő-terem. Az épületnek 
külsője még vakolatlan, egyéb apróság is hi­
ányzik; azonban az anyagok bészerezvék, a 
közfigyelem minden lépten nyomon ott, a fel­
ügyelő gazdák erélyo és kezelési hűsége pél- 
dányszerü: köz hit, hogy a kinyitó tavasz 
sziimázunk körül a kitűzőit legszükségesebb 
javításokat bevégezve fogja hagyni.

Szinte feledéin megemlíteni színházunk 
kis könyvtárát, a naponta gyarapodó szép ru­
határt ; boldog isten ! pedig mily szánandóla» 
szegények valánk mindkettőben csak a muFt 
év elején is! láthatni itt már is számos nép- 
szinmU-öllönyeket, továbbá lovagkorbelieket, 
rokokókat, sőt o Hunyadihoz és Kanokhoz va­
ló egész, öltözék oly kedves, oly imposant, 
hogy a figyelem rajta felejti magát, a képze­
let elhal eredeti szépségeiben! S most is na­
ponta újak meg újak készülnek, úgy, hogy 
nem sokára egy díszes és bő ruhatárnak a- 
lapja is isten jóvoltából le lesz rakva.

S mindezek alig bárom hónapnak jó re­
mény fejében kezdett, s egy pár jó honfinak 
clőleges áldozata állal végrehajtott müvei!

Hát a színház szellemi érdekében, nyel­
vünkre és nemzeti ételünkre kihotólag mi van 
téve f mit mutat a maiglaui eredmény? minő 
jövőre nyújtanak kilátást az uj consteüaliók ? 
Mindezekről egy következő czikkben.

J. E.
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Türk por. tanácsos hatása Porosz- 
ország selyemtermelésére.
Korunk iránya a gyakorlatiak felé hajol. 

Közlö barátja lévén a selyemtermelésnek, jól 
esett lelkének ha elméletek helyett tényeket 
látott e téren; de arról is meggyőződvén, hogy 
ez iparág többek általi tizése hoz valóságos 
uüsziiüt liiűguk az egyesekre is. de lóként a 
közegészre, a honra nézve: jónak látta felmu­
tatni, mit idézhete elő egyetlen lelkes honfi 
Poroszországban.

Hogy annálinkább felfoghassuk, nem árt egy 
futó pillantást vetni Poroszország selymészelére.

Poroszhonbnn 1700 előtt csak^egyes nyo­
mait látjuk a solyemtenyésztés körüli iparnak. 
Ezután kevés idővel itt is megragadja a kor­
mányt különben nemes buzgalma, s jó hiszc- 
mében, hogy népe javáért intézkedik, a he­
lyett, hogy a népet eleve fogékonynyá tenné 
az atyai gondoskodásra, hatalomszóval igyek­
szik az eperfaültetést országszerte meghono­
sítani. Az eredmény az lett. mi mindenütt, ha­
son esetekben. 1712-ről Frisch Leonhard tu­
dóstársasági tag jegyeztetik föl, mint ki a te­
metők körülültetését először indítványozza, mi 
1719-ben kormányilag meg is rendeltetik, és 
ki már ekkor 100 font selymet képes termel­
ni. De aztán 1794-ig is csak 100 font az 
egész ország termelési összege.

De ez időben aztán II. Fridrik uralko­
dik, ki alatt 1774-ben már 13,164 font a 
termelés. 1782-ben 3 millió levelezhető eperfa 
van. Igende 1784-ről 80 egyén nyer jutal­
mat az ezen iparágban kitüntetett szorgalmáért.

Azonban a potsdami nagy katona-árva- 
intézetben űzött selyemtermelés nem kezdett 
czéljának megfelelni, hasonló szerencsétlenség 
mutatkozott a berlini népiskolatanitó-képződe 
s más hason intézetek akkörllli fáradozásaira 
nézt is, melyekben pedig a kormánynak te 
temes tőkéje feküdt, s kir. számolatra nagy 
ban folyt a működés. A hiba a kezelésben 
volt. Azt hitték ugyan is, miszerint a selyem 
hernyó eredetileg meleg égalj szülötte lev 
tetemes fokú melegre van szüksége: volt is 
igazolt, de nem abban aztán, hogy evésre aj 
tót, ablakot szorgosan csukva tartottak. Ez ál­
tal ugyan is meggyűlvén a hernyók erős, s a 
levelek s emésztet természetes ki£rőzöl»ése. a 
légnek okvetlen meg kellett romolni, mi mind 
ahenyóknak döghalált, mind a velők foglal 
kozóknak betegségeket okozott. Természetes, 
hogy ha van, ki szakismerettel bírt volna 
nem történik; tehát az sem mi következni fo».

1810 januar 19-ről Postdamban egy ren 
delet kél, minél fogva minden eddigi kormány­
kényszer megszüntetik az eperfaültetés körül 
iskolák, egyházak sőt még temetők körül is 
szabadon kivághatandók , az azokról s egész 
országra szóló időszaki kimutatványok meg­
szüntetendők; a népiskoláknál evégre épített 
szobák más czélra fordítandók sat. saf.

Képzelhetni következményét. A kormán 
ültetelvén a fák legtöbbjét, s a föld-tulajdo 
nos csak gondozására köteleztetvén eddig, most 
pedig ettől menekülvén , sőt 10 ezüst garas 
tilteléskölfség megtérítése melleit a fának is 
szabados tulajdonosává lehelvén, s főleg pe­
dig mivel a legtöbb eperfa legalább is 3/ öl 
tűzi fával ajánlkozott, volt erdőlés országszer­
te: a 3 millió eperfából alig menekült meo- 
20,000 az irlóháborutól.

Számítsunk már most egy 50 éves eper- 
fára csak 100 font levelet s vegyük, hogy 
csak minden másod évben lett legyen hasz­
nálat alatt, még is évenkénti jövedelmét 15 
ezüst garasra tehetvén, összes értéke 10 tal­
lér (porosz). 30 milliónyi tőke tétetett hát 
tőnkre ez egyetlen csapással. S 50 év szük­
séges kiépülni e veszteséget.

Ezeket kell tudnunk, hogy méltányoljuk 
a kovelkezendőket. Ez idő után egy hosszas 
zsibbadtságra következett be az 1826-dik év. 
de halljuk a többit a tisztelt férfiútól magá- 
jixk™-,Jez.cÍ?.nel selymészeto egyik könyvének 

folytatunk:

Körül—belől 10 éve — Írja 1836-ban — 
midőn sliickeni oskolamester, Götze, hozám 
jött, s engem pártfogóul kört fel fia számára, 
ki is állítása szerint jeles teholségekkel bir 
nem iskolatanitói, de lelkészi állomás betöl­
tésére.

Ismerve helyzete szegénységét, nem va- 
la hajlandó ezen szándokát gyámolitani, s cse-

“Y

Iá: jóllehet hivatala nem fizeti is őt, hogy a 
kérdéses czélt megbirhatná , azonba selyem- 
termelése azon fölül évenként 120 — 150 tal­
lért biztosit számára.

Mindazok után, miket a selyemtenyész­
tés felől eddig elő hallottam, miszerint az a 
porosz égaljhoz nem alkalmas, s ezek felelt 
a tanítással teljesen összeférketlen volna sat. 
nem merek kötetlenül hitelt adni a feladásnak

Azonban a meglehetős agg embert mint 
becsületest ismertem, elhalárzám azért az ügy­
nek helyben nézni utána. Ugyanazon év má­
jusában egy reggel ugyan is véletlenül lépek 
az iskolaszobába, emberemet illő működésben 
találám az iskolásokj[közö!t, mialatt nője és a 
lányok egy más szobában hernyókat életének; 
semmi Osztatlanságot, semmi rósz szagot nem 
vettem észre.

Götze élőmbe terjesztő nagyon pontos 
számolatait, s igaza volt — az utolsó hat évek 
alatt évenkint 120 —150 tallér fölöslege, tiszta 
jövedelme volt.

Még ugyanaz nap egy másik selyemle- 
nyésztőt. a zinnai iskolamestert Henninge! lá- 
togatám meg s ugyanazt tapasztaltam.

MosUa dolog egészen más színben állolt 
előttem.

Iíedvencz vágyom lévén a szegény fa­
lusi mesterek állapotán segíteni: ezennel az 
könnyűnek telszelt, s ellökélém hatásköröm­
ben megkísérteni.

E végre lehető tökéletes müismeretet sze­
reztem magamnak, annyira, hogy magam is 
intézetet kezdhessek.

Nem soká meggyőződtem, hogy a se- 
lyeinlenyészlés magában, azaz a hernyók ne­
velése semmi különös nehézségekkel nem jár. 
Mindazáltal a malolálás/'mitől főleg függ a se­
lyem értéke, csakugyan bajos, fáradtságos sőt 
egészségtelen működésként tűnik fel; mivel a 
munkás nőnek meleg nyári napokon hajlott 
irányban, térdével a hév kcmenczével érint­
kezve, kellett ülni, és csaknem buzgó meleg 
vízben működni ujjaival, mig a másik , ki a 
malólát kezével forgatta, nyilvánosan kifárasztó 
munkát végezett napestig.

Magok az iskolamesterek, kik a selymet 
magok matóllálák, szintén panaszolák, hogy a 
működés után ujjhegyeiknek 3—4 hétig nem 
képesek hasznát venni a meleg viz hatásáért.

Elhalárzám gazért, ezen is segíteni, de 
könyvekből o tárgyban semmit nem okulhat­
ván. rá adtam magam, azon országokba, hol 
a selyemlenyésztésban némi elhaladásokat fel­
tételeztem, mint Olasz- és Frankhonba , sze­
mélyesen elvándorolni. K ó vá r i J .. o. 

(Folyt, köv.)

E purpur-csigák nedve sötét vörös mikor 
az á'lat ifjú, később fekete lesz, midőn más 
nemeknél scharlach-vörös, például a „trom­
bita-csigában. A régiek^mindezen állatokat is­
merték a Középlenger partjain, valamint Cy- 
pros, Kréta, Rhodus, Tarsis, Tyrus, Sidon, a 
Belier szigetek partjain s imhutt is.

Ezen csigák összetörése, megfőzése, s

A régiek bíbora.
Valamint sok egyebeket, úgy a bibor- 

festókel is a phöniciaikriak tulajdonítják, s en­
nek valóságát sok körülmények tanúsítják. Eoy 
régi, átalánosan elterjedt monda szerint, egv 
pásztor, midőn egyszer Júliáit a tenger part­
ján legeltetné, észrevette, hogy kutvája szája 
bíbor-színre van festve. S az "ez iránti 
vizsgalat nyomán megbizonyosodott, miként n 
kutya egy csigahéjat harapott át. s szája ez 
allal festődön meg. A phönieiai nép - ez a 
bajdonkor angol népe — speculatió jelleme 

lolledezést csak hamar felfogta, az által 
endre rendre egy soha sem sejditelt jóllétet 

idezelt elő.
Ez biborcsiga azon „purpurn“ nem­

hez tartozik, melynek számos különböző ne­
me télezik még ma is minden tengerben.

vaiu36inuicg uinuii, vtigy uuveii vötiVfinyiiyail 
vegyítésük által nyerik n különböző színeze­
teket a magas vörösen kezdve viola- vagy 
fekete-vörösig, melybe a festendő anyagokat 
rögtön mártották. A lyrusi vér-vörös bársony 
volt a legelső, legszebb. Éhez hasonló volt a 
viola-szinü Amelhyst-bársony: mindkettő égő 
fényekért a legpompásabbak valónak, s ezek­
hez csak a földi hatalmasságok s előkelők 
juthattak, mert csak ezek voltak képesek meg­
fizetni; mert ugyanis 300 font csiga kívánta­
tok arra, hogy 50 font gyapjú megfeslethes- 
sék, s ezen csigák épen nem találtattak bő­
ven. A fejedelmek, kivált Babylon, Assyria s 
Persia királyai a bársony anyagokat drágakö­
vek gyanánt halmozták kincstáraikba. Ily nagy 
becse s lekinlele mellett nem csoda, ha a bár­
sony nz uralkodók köntöseiben az első sze­
repet játszódta.

Tehát, a mint mondatéit, a lyrusi bár­
sonynak legnagyobb kéréseié volt; a kojdon- 
kor e legnevezetesebb kereskedő városa an­
nak köszönte jelesen nagy hírét s jóllétét, s 
Strabú azt teszi hozzá, mikép Tyrus minden 
baleseteit hajózása s festékeivel győzte le. 
Nagyon kiterjedtnek is kellett lenni ottan e- 
zen iparágnak, midőn Strabó nyilván mondja, 
hogy a város a festékek sokasága miatt erő­
sen mocskos volt. Ezekiel prophcla is n ly- 
rusiak bársonyát azon legbecsesebb drágasá­
gok közé, mint a selyem, rubin, arany salb, 
sorozá, melyekkel ők kereskedtek. Tyrus mel­
lett megérdemli az említést a régi Thylira is, 
melyet az apostolok levelei emliliick. E város 
neve ma „Akhessár“ vagy „Aksarai“, mely 
jelenleg is scharlach-poszlóival tünteti ki ma­
gát, s eladás végeit nagy mennyiséget küld 
Smyrnába. Tyrus már rég leszállóit magas­
ságáról, de az ö bársonya még sokáig élt, s 
Krisztus születése után egy századdal még 
mind emlékeztette a világot a tengerek ural- 
kodónöjére Ez a név „Tyrus“ eltűnt ugyan 
a népek szájából, de a bársony megtartotta 
dicsőségét máig is, mert az halhatatlan mint 
minden szép.

E czikkecskét nem csak azért iram, mert 
a bársony históriáját tudni tcrmészelkisloriai- 
lag szép dolog, de azért is, hogy megmutas­
sam ez állal is, mit már többször állítottam, 
miként egy parányi dolog, egy iparágacska, 
eszes, iparos emberek által kezelve, képes 
egy országban teremteni kincset, jóllétet, ci- 
vilisatiól, halaimat, szabadságot; s most újra 
is bátorkodom inegpenditni azon ötletemet, mi­
szerint Erdélyben, mely távul esik mind a 
tengertől, mind a vaspályától, mind a szeren­
csétől, mély üdvös volna oly iparágakhoz 
nyúlni, melyek inkább kézi erőt, mint sok 
Pénzt igényelnek. Ilyenek volnának az ércz- 
bányák, s jelesen az inlrégáldi, felgyógyi, 
csuklyái, hátszegi s több helyekben találtató 
márvány- s más pallérozható kövek mivelése; 
ilyen volna a felgyógyi s zsy-i szénkő, mi­
lyent itt egy egész hegyet találtam, s hírlap 
állal közzé is leltem. , Aid e toi, et Dien l’ ai- 
dera“. Farkas Sándor.

Jó sonka páczolás módja.
A ki jó sonkát akar enni szükséges : hogy 

ahhoz való sonkahust szerezzen; a mely egy, 
vagy Iegfcnnebb hét évet betöltött sertésből
— mit a bőr vastagságáról megítélhetni _
legjobb; szükséges, hogy a sertésnek liátulsó 
lábai egészen a legfelső forgóból a ki reszt­
csonttal egyelőmben, úgy melszetlessenek ki: 
h'gy a lobokhoz tartózd búsból legkevesebb 
rész se vágassék le. A háznál lörökbuzdn a



végre hizlalt süldők és sertések húsa, kivált 
ha nyáron által mezon, később makkon, s vé­
gül törökbuzán tartattak, izletesebb a folyto­
nosan ólban vagy moslékon tartott sertés bu­
sánál. De minthogy igen kevesen lehetik azt, 
hogy ekkép sonkahust szerezzenek, és sertést 
ölessenek; a mészárosnál kell rendelkezni a 
sonkának ily módoni kikerekitésére. Ha a ser- 
iés háznál öietett le, úgy sietve mielőtt még 
a hús hülni kezdhetne, a sonkákat kell ki­
metszeni és azonnal a páczoláshoz fogni, mit 
igy kell kezelni: Minden sertéslábhoz, mely 
10 vagy 12 fontot nyom, vagy valamivel töb­
bet is, végy 1 és fél font konyhasót és 1 és 
lél lat salétromot, ezt egybevegyitvén tedd egy 
vas akár cserép-lábosba vagy nagy serpenyő­
be tűzre, és szüntelen keverés közben mele­
gítsd annyira, hogy a legdurvább férfikéz bőre 
is alig állja, és dörzsöltcsd igy melegen rendre 
sebesen a sonkahusba, mígnem az jól izzad; 
miután ez megtörtént, mi főműtétel, végy min­
den sonkalábra 4 lat fenyömagot, 2 V2 lat ko- 
riandert, '/, lat bécsi csombort, nehány ba­
bérlevelet, és nehány zsájalevelet, nehány szem 
borsot, szegfuborsot, szerecsendió virágot, ma­
jorénál, paprikát, törd ezeket, még mielőtt a 
páczoláshoz kezdettél, együtt össze, és dör­
zsöld ezeket is jól belé a húsba, és rakd egy 
tiszta cseberbe egymásra, tégy deszkát rá és 
nyomtasd meg nagy kövekkel, forgasd meg 
minden reggel és estve, s locsold meg a le­
véve! — mely a cseberben a sóból keletkezik 
— igy tartván négy vagy öt hétig hüves de 
nem hideg helyen, vedd ki, tedd arra deszka 
közé, nyomtasd meg kövekkel 48 óráig, ez­
után akaszd 24 óráig levegőre, s hadd szá­
radni; e megtörténvén akaszd hideg füstre, 
(semmi esetre se melegre) tartsd ott 4 hétig, 
akkor szitált hammuval elegyített sóval dör­
zsöld be és hintsd be jó vastagon; a kiálló 
csontokat pedig még mielőtt füstre teszed, dör­
zsöld bejól fokhagymával, mit, a ki szereti, a 
páczba tehet. Ez utolsó műtétéi a legyeket a 
hústól távol tartja, és a nyüvesedéstől és meg­
romlástól megóvja. Ezen módon páczolt son­
kát nyárban nyersen lehet enni, mely Ízlete­
séül) a szaláminál.

Aragó fiatal kora.
Aragó 1783-ban a pyrenei hegyek közt 

született, s első tanuló éveit születése helyén 
Eslagelben, a falu tanodájában töllé el. A py­
renei hadsereghez utazó katonaság gyakori át­
vonulása Aragó érzékeny lelkére korán nagy 
benyomást tön, s főként azon izgatottság, mit 
benne a spanyol sereg invasiója támasztott, 
benne a hadi élet iránt különös szereletet éb­
resztett. Szüleinek mindig gondosan kelle őr­
ködniük fölötte, mert o hajlam a hét éves fiút 
többször hévvel ragadá meg, s nem ritkán 
kelle őt, a távozó katonaság után ballagót, 
órányi távolságról visszahozni. A Peires-Tar- 
tesnél történt éji csalóban nehány spanyol ka­
tona eltévedt, s ötön közülök egy dandárnok- 
kal napfelkelte előtt Eslagelbe, Aragó szüle­
tése helyére vetődének. Mikor a katonák a 
faluban felállított szabadságfát megláták, el- 
kiálták magukat „somas perditas“. A hét éves 
Aragó hallván a felkiáltást, atyja házába sza­
ladt, ragadá azon lándzsát, melyet egy átuta­
zott katona nálak felejtett volt; egy ulcza- 
szögleten megállt, a dandárnokot, ki öt em­
berből álló dandárját vezérlé, mogtámadá s 
megsebesítő. A dandárnok épen egy kardcsa­
pással akará a vakmerő gyermeket megbün­
tetni, midőn a fölfegyverzett falusiak előro- 
hanának, s az egész csapatot fogolylyá tevék.

Aragó családja nem sokkal azután Pcr- 
pignanba költözött, hol aztán ő a közfőtano- 
dába járt. Főfoglalkozása a literariai Studium 
volt, mig a bekövetkezett viszonyok ideáit 
megváltoztaták. Egyszer sétálás közben a vá­
ros földbástyáin egy fiatal mérnök-tisztet láta, 
ki olt némi építési javításokat tétetett. A gyer­
mek bátorkodók a fiatal tisztet megkérdeni,

mikónt jutlialott oly fiatalon tisztségre. „A po­
litechnikai intézetből jöttem ki“ választó a liszt. 
„Micsoda intézet az?“ „Oly intézet, melyben 
valaki vizsgalat után fölvétetik.“ „Sokat ki­
válnak a Kijelentői?“ „Megláthatja azon pro- 

’. mit B kormány a megye igazga­
tóságához evenként ki szokott küldeiii. Evyéb-
iránt a nnlito/.hn!l.o: ,..............F1 .... r................ . 'utczei hunyvuiranan is
megláthatja.“ J

A kiváncsi Aragó Ferencz tüstént oda 
szaladt, s azon pillanat óla lemonda a Cor­
nell, liacin s Moher olvasásáról, s magát e- 
gészen a malkemalikai tanokra szenlelé. A 
pergignani főtanoda mathematika tanára igen 
érék s lelkes férfin, de rósz mathematikus 

volt, Aragó tehát Parisból a Legendre, La­
croix és Gamier munkáit hozató meg, s egé­
szen magára tanulmányozó egy magán férfi 
tanácslatai által gyámoiitva, ki a malliemati- 
kai tudományokat különösen kedvellé. Aragó 
már fél év múlva készen álla a politechnikai 
intézetbe felvétetése iránti vizsgálatokét kiál— 
Inni, minduzállal a vizsgáló betegsége miatt, 
ki a jelölteket Párisba rendelé, a vizsgálat ide­
je egész évig halada. Kivánatai gyulponlja 
vala tüzértisztté lehetni, s hallván, hogy egy 
tisztnek muzsikálni, tánczolni s vívni kell tud­
ni, reggeli óráiban magát azokban gyakorié.

A vizsgálat óhajtóit ideje végre megér­
kezett, s Aragó, egyik lanulótársával Toulou- 
seba ment, hol a jelöllek megvizsgálandók va­
lónak. Egy tanulótárs, ki legelői álla a vizs­
gálatra, egészen megbukott. Midőn Aragó lépe 
a táblához Mange, a vizsgáló, igy szála hoz­
zá : „Ha ön is úgy akar felelni, mint baj társa, 
szükségtelen magát megvizsgáltatni.“— Bajtár­
sam— felele a 17 éves Aragó — sokkal töb­
bet tud, mint a mennyit tanusita; reményiem 
szerencsésebb leszek mint ő, de mit az ur 
monda engem elijeszthetne, és szükséges lel­
kierőmet elvehetőé.“ — „A tanulatlanok min­
dig félénkek; elejébe terjesztettem már önnek, 
hogy ne álljon vizsgálatra, hogy a bukás szé­
gyenétől megóvjam.“ — „Semmit sem tartok 
nagyobb szégyennek annál, mit az ur most 
velem miivel. Vizsgáljon meg, ez ur köteles­
sége.‘i— „Uran ön nagy hangon beszél, mind­
járt meglátjuk, ha vájjon méltán büszkélked- 
hetik-e ?“—„Uram, készen vagyok“ felele a 
fiatal daczos. — Mange azután egy kérdést te­
ve fel a mérlanból, mire Aragó igen jól meg­
felelt. „A vizsgálatot — szóla Mange — már 
bevégzeltnek nyilváníthatnám, de teljes örö­
memre, önnek még két kérdést teszek.“ Mi­
után Aragó arra is kitünőleg megfelelt. Mange 
ur felugrók, öt megölelte, s mondd: a névjegy­
zékbe legelői teendi. — Aragó a bajtársa vizs­
gálata alatt a toulausei jelöltektől a perpig- 
nani tanulókról éles megjegyzéseket halla. Ez 
volt az első, mikor Perpignanból vizsgálatra 
ifjak ajánlkoztak. A mint Aragó a maga his­
tóriájában szemérmesen említi Mange ur nyi­
latkozata s ölelése öt egészen elragadd, s azt 
atyai városának adott elégtételül tekintő. Mikor 
Aragó a poiytechnikai intézetben első év vé­
gével vizsgálatra állott, ugyan e jelenés tör­
tént. A vizsgáló ez alkalommal a hires mér­
nök Legendre volt, ki nehány év malva Aragó 
barátjává s tanártársává lön. Épen akkor vi­
vőnek el onnan ájullan egy tanulót, mikor 
Aragó a tanár szobájába lépett. „Úgy hiszem
— mond Aragó,— hogy e körülmény Legendre 
urat valamennyire szelídítette, de ellenkezőt 
tapaszlalék.“ „Hogy hívják önt kérdé mogor­
ván?“ „Aragó“— felelém. „Ön tehát nem fran- 
czia?“ „Ila az nem volnék, nem állanák ön 
előtt. Soha sem hallottam, hogy ez intézetbe 
valaki fölvétetnék, mielőtt bizonyosan tudalik, 
hogy francz-e ?“ „A mellett maradok, hogy nem 
franczia az, kit Aragónak hívnak.“ „S én e- 
rősitem, hogy franczia, még pedig jó franczia 
vagyok, bár mennyire idegennek tessék is ön 
előtt nevem.“ „N czivódjunk tovább a felelt
— monda Legendre — álljon ön a táblához.“ 
Azonban alig vévé Aragó kezébe a krétát, 
midőn Legendre előbbi támadó pontjából ki­
indulva folytaid: „Ön azon megyéből való,

mely az újabb időben csatlédott Francziaor- 
szághoz.“ „Nem uram — viszonzá Aragó — 
én a kelet-pyrenei megyéből való vagyok.“ 
„Miért nem mondta azt mindjárt, most minden 
világos, ön spanyol eredetű nemde?“ „Meg­
lehet, de az én szerény családomnak nincs 
semmi családfája, abban kiki önerején emel­
kedik fel. Még egyszer nyilvánitom, hogy fran­
czia vagyok, s ez önnek elég. Utolsó élénk 
feleletem — beszéli Aragó — nem bird Le­
gendre urat irántami kedvezésre, s azt mind­
járt is tapasztalául. Ugyan is még azon kér­
désére felelék, mely a kettős integrale alkal­
mazását szükséglé, e szavával szakaszta fél­
be: „Azon modort, mit ön alkalmaz nem ta­
nárjától tanulta, honnan vette tehát?“ „Önnek 
egyik emlékiratából“— viszonzám. „Miért vá­
lasztó azt? hogy nékem hízelegjen ?“ „Leg­
kevésbé sem. Azért választóm, mivel nékem 
legjobbnak látszik.“ „Ha ön ezt be nem bi­
zonyítja, nyilvánitom, hogy ön észrevétele, 
legalább a mi a karaktert illeti, rósz.“

A felvilágosítás egészen a vizsgáló meg­
elégedésére történt; egy más nehéz kérdés 
jeles megoldása a tanitó jó akaratját egészen 
Aragó részére hajló, ki őt következendő sza­
vakkal bocsátó el: „Látom idejét jól használ­
ta, haladjon igy a második évben is, s mint 
fó barátok fogunk egymástól megválni.“

A consulságnak császársággá lett változ­
tatásakor a tanulók közül sokan vonakodtak 
az alkotmány ózó tagok tisztelgéseiben részt 
venni. Lacuie tábornok az intézet igazgatója 
tudósító a császárt ez ellenszegülésről. „La­
cuie ur — monda Napoleon — azon tanulókat, 
kik ily tüzes republikanismust tanusitottak, ne 
tartsa az intézetben; küldje el őket.“ Nehány 
perez múlva utána tévé a császár „elsőben 
nevöket s előmozdítás! rangjokat akarom tud­
ni.“ Mikor más nap a névjegyzéket Iáid, azon 
névnél, mely a tüzérségnél legelöl vala, meg­
állóit. „Az elsőket — monda — nem űzöm el, 
ah bár a legutolsók lettek volna. Lacuie ur 
hagyja a dolgot annyiban."

Semmi sem vala nevezetesebb — beszéli 
Aragó — mint azon ülés, melyben a tanulók­
nak tábornok Lacuie előtt előtt az engedelmes­
ség esküjét kelle letenni.

(Folytat, kőv.)

HIBFÜZÉR.
— Az austriai állami és magán vas­

utak összes hossza jelenleg 244% mföldet 
tesz; építés alatt van még 123% mföldnyi, 
s ha a tervben lévő pályák mind elkészülnek 
lesz 524 mföld. Az építés alatt lévő szolnok- 
debreczeni pálya 26'/, mföld hosszú, a püs- 
pök-ladány-váradi 8%. Az „Austria“ remélli, 
hogy a többi közt leghamarább fog épülni a 
szeben-brassói vonal magán vállalkozók ke­
zében.

— A gyarmatosítás ügye közelebb­
ről megint fölmerült, s hire jár, hogy e tárgy­
ban nem sokára törvény fog megjelenni, a 
mely a Magyarországon megtelepülök jogait 
tartalmazza.

— A korán beállott tél a d un a gőz­
hajó zásnak az idén hamar véget vetett. A 
fcl-Dunán már megszűntek a járatok.

— Az epemirigy Bécsben több neveze­
tes férfi közt dr. Mailhsteini Wildnertis 
elragadó, a ki az által tévé emlékezetessé ma­
gát, hogy a lóhúsárulást ö hozta divatba Bécsben.

— Gr. Festetics Leo helyett a pesti nemz. 
színház ügyeit ideiglenesen Nyéki és Simon­
es ics urak vezetik.

— Végre Pesten is színre kerül Czakó 
Kolozsvárt mái ismert drámája: Sz. László 
és kora. Jókainé vette jutalomjátékul s azon 
igazításokkal fogják adni, a miket Jókai tön 
o különben classicus müven.

— September hóban összesen 3,950,200 
darab levelet expediáitok az austriai posta- 
hivatalok.

— A mint irtuk volt, Parisból több fény­
fest ész ment volt a keleti harcz terére, a



kik nem töltik heverve az időt, meri már 400- 
nál több képet küldtek Parisba az egyesültek 
különböző harczairól. A hadügyminisleriumhoz 
érkező harczi jelentéseket mindig ilyen képek 
kisérik.

— Moldova fejedelme Ígéretei lön. hogy 
Jassyt vasút által mielőbb össze fogja 
kötni az austriai határszéllel.

T Á R C Z A.
Keuizcli színház

Novb. 18-kán. Szilágyi Sándor javára : Bálorr 
Erzsébet, dráma 5 szakaszban Garaylól. Ez est 
szép számú közönségét a jutalmazott méltánylása 
mellett szeretjük a Garay nevének s a magyar drá­
ma érdekességének tulajdonítani. A darabról nem 
szólunk, hibáit s érdemeit már többször megvilaták. 
Előadása minden kívánatnak megfelelt. Vára diné 
a czimszerepet sikerültén adta, s játéka átgondolt 
volt, a mi nála szokott dolog, s nem az ö hibája, 
hogy nem minden szerep talál egyéniségével. Utána 
Gyulait kell emlitnünk, a ki Ficzkót jellemezni 
tudó tehetségével személyesítő, csak hogy pár helyi 
túl ment a határon, a mit az önkcnytelentil előtört ne­

vetés bizonyít. A fenségestől úgy mint a borzasztó­
tól csak egy lépés van — a nevetségesig. Davolyát 
Patakiné jól jálszta. Tabán Benedek, Olivia H. 
P. Cornelia kezében hogy nem veszett el, tán 
említenünk is fölösleges. A gyönyörű magyar disz- 
jelmezek színházunknak dicsőségére válnak. A ju­
talmazott büszke lehet azon fogadtatásra, a mely 
kis szerepében első megjelenésekor érte. A komoly 
hármas láncz is zajos tapsokban részesült.

Nov. i9-én. Szép juhász; népszínmű 3 felv. 
Irta Szigligeti József. Sokszor látott mii, de jó elő­
adás, a mit Vára diné (Berényiné) H P. Corne­
lia (Rózsa) Szilágyi S. (Bálint) emeltek legin­
kább. Iiováesné (Pösz Maria) sok komikai erővel 
bir, de rögtönzéseivel árt játéka kerekdedségének. 
Filippovics és Pajor N. a darabba szőtt gyönyörű 
népdalokat igen szépen énekelték. Közönség szép 
számmal.

Nov. 21-kén. Párisi adós; vigj. i felv. és 
Mai paraszt franczia vígját, hasonlag 1 felvban. 
Mindkét darab igen jól mulattató a közönséget, fő­
leg az utóbbi, a mely ma először került színre. E 
darabban uj az eszme, s kivitele ép oly eredeti, 
mint mulattató. Tagadhallanul egyike a legjobb víg­
játékoknak. Mindkét színműben Gyulai játszó a 
főszerepet, s ha jó volt az elsőben , a másodikban 
művészinek lehet nevezni játékát. Szint oly szépen

jálszlak Rónai és Benedek meg Vára diné, 
főleg az elsőnek a végjelenet felségesen sikerült.

Nov. 22-kén. Lignorolles Louise volt 
hirdetve, de H. P. Cornelia betegsége miatt a Tud­
tán kívül kémet röglönzék Előadás végével Tóth 
Soma cl lej tó közelebbről betanított magyar tánczát 
harmad magával

Nov. 23-Kán. Szökő év. Angol vigj. 3 fiban. 
Elég jó előadás, de miként az előbbi két napon, 
kevés számú közönség. Mi jól tudjuk, hogy minden 
nap telt színházat nem lehet csinálni, de az igaz­
gatóság igyekezzék a közönségben elég érdeket kel­
teni fel; mi még eddig nem igen vádolhatjuk a kö­
zönséget, s óhajtanuk, hogy a se találjon alapos 
okot a színházba nem jővés kimentésére. A többi 
közt azon indítványt is hallók, hogy hétköznap­
ra jó volna a karzat áriát lejebb szállítani, mert 
az odejáró osztálynál pár kr. is sokat tesz. Az in­
dítványt ajánljuk az illetők figyelmébe, mert annyi 
igaz, hogy nem egy színház segített már magán az 
árak lejebb szállításával.

Ma, nov. 25-én K o m á r o m y A 1 a j o s javára : 
0 t h e 11 o Dráma 5 felvonásban. Irta Shakespeare, 
fordította Vajda Péter.

Agio. Becs no\b 20-án: arany 31 */„; ezüst 27Ve

HIRDETÉSEK
(538) 0-3.)
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HIRDETMÉNY.
Kolozsvár sz.kir. városa tanácsa ál­

tal közhírré tétetik: hogy volt keres­
kedő néhai P ü s p ö k y Antal, múlt 
1853-dik év május hó 9 kén e vá­
rosban — végrendelkezés hátrahagyá­
sa nélkül — elhalálozott. Minthogy e- 
zen bíróság előtt nincs tudva: vájjon 
és mely személyeket illet az elhalt 
hagyatékáhozi örökség ; ennélfogva 
mind azok, kik erre bár mely jog- 
czimből igényt támaszthatni vélnek, 
felszóhltatnak, hogy örök-jogukat az 
alább kitett naptól számítandó három 
hónap és 15 napok alatt ezen ható­
ságnál jelentsék, s örök joguk kimu­
tatása mellett örökösi nyilatkozatukat 
nyújtsák be; ellenkező esetben a ha­
gyaték, melyre nézve azalatt tanácsi 
Írnok Végh József hagyatéki gondno­
kul rendeltetett — azokkal, kik örö­
kösöknek nyilatkoztak, fog tárgyaltatni, 
s nekiek átadatni; a hagyaték cl nein 
foglalt része pedig, vagy ha örökösnek 
senki nem nyilatkozott volna, az egész 
hagyaték — mint örökös nélküli — az 
álladalom állal fog behuzatni.

Szabad kir. Kolozsvár városa taná­
csából novb. 16-kán 1854.

Wen dl er Frigyes s.k. 
ideigl. polgármester.

(539)
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HIRDETMÉNY.
Kolozsvár szabad kir. városa taná­

csa által mind azok, kiknek mint hi­
telezőknek végrendelet nélkül múlt 
1853-ik év május hó 9-kén c váro­
son elhalt kereskedő néhai Püspöki 
Antal hagyatéka ellen követelések 
van, felszólittatnak, hogy ezen bíróság 
előtt igényeik bejelentése és igazolása 
végett jövő 1855-ik év martins hó 
2-dik napján délelőtti 10 órára jelen­
jenek meg, vagy addig kérvényüket 
Írásban adják be; ellenkező esetben a 
hagyatékhoz, ha ez a bejelentések s kö­
vetelések kifizetése állal kiineriltetik, 
további igényűk csak annyiban leend, 
a mennyiben őkel zálogjog illeti.

Szabad kir. Kolozsvár városa taná­
csából novb. 16-án 1854.

Wendler Frigyes s.k.
____________ ideigl. polgármester.
(54Í) ' (1—3)

Egy fejils és két borjúzó 
biral eladó. Hiduteza 309

ltz
(542)

Ezen felséges hatásáról ezer még ezer példa által elhirhedt seidlifzi por, 
a legtekintélyesebb orvosi eapacitásoklól alkalmazlatik a kijelölt kóresetekben, 
s nem csak a fővárosban, hanem a tartományokban is napról napra növekvő 
hitelénél fogva megátalkodott gyanúsítások daczára úgy a palotákba, mint 
a gúny hó kb a utat tört magának.

Messze elterjed«'tt kiró ezen tudományos segéd-eszközökkel nagyban 
készilctt gyógyszerészi gyártmánynak megállapított tény.
• Biztos gyógyerejc a „valódi seidlifzi |j©r“nak, gyomor- és hasba­
jokban, májsérvekben, dugulásokban, aranyérben, szédülésben, szívdobogások­
ban, vértolulásokban, gyomorgörcsben, nyálfolyás és gyomorégetésben, vala­
mint különféle női betegségekben általánosan el van ismerve, s száz meg száz 
beteges kedélyű egyének, kiknek foglalatosságuk folytonos ülést igényel, te­
temes enyhülést és fris tetterőt nyertek a scidlitzi por használata állal. Méltán 
megemlítendő még azon tulajdona is a valódi seidlitzi pornak, hogy íze kel­
lemes, s igen jóízű pezsgő ital készül belőle, mely az Ínyt kellemesen ingerli.

p' ^‘í^cséíeK skatulya ara egy |»íoriuf.
r oraktar Kolozsvárii egyedül cs csupán DIETRICH SAMUEL kereskedésében.

Tudományos vélemény. w
Snfi.^cll“rdl lud°,r illa,l0s Syógyerejü szappanjában a nagy mennyiségűi» 
Évánx réL1 a,nyagokon ,kllul- meg nevezetesen illatos és röp-olajos tis-V 
Svanyreszek is vannak, melyek ezen szappan halasát s a iá Isii a ossáM
^szi ]a 1 firt" Z 6 VCill?SZ,k- E,si nem , sak 1Í g y g y á és h a j I é k o n y n y á la-M 
Óallorif,1' V 8 a. ncdv-kűlönzés szabadabb lesz. hanem mdo- very—y 
«alkatrészé,net fogva felszivólag és forditólag hal a bőrre aVal-B 
Ijsylszdvetrc es mingy műszerekre, melyeket új tevékenységre in-|

(Lessee £ e„SZai,pan azon cse,ckrc van kijelelve, hol a kuli,űr kér-®
álltai m,al1 a hajlékonyság hiányzik; oil hol a ineo-M
ííibő fóIk|'okZnágr,«8 Mr 8,8,1 rendcll*-‘n lérakodás, ’képe* „M 
(házon fe ak L ásokíől ugy, "«vezeti p ers c n é s e k n él; továbbá, hol a bőrt!) 
ümint ‘kor án rt “ a >ka I « II an tenyészetre! hajlamot nyeri.«
xminl a kői panal, a foszlánynál, a gumónál. '
Beldgvdőes ,T,.ŰhSnZaPP,a,n8!Í CS"^ mosdás a kevésbé nyakas esetekben® 
Ö)_ ", g s’. a le liesebb halukban még is magasb fokra i'inelbelfitoW Z'bTdTJleTr'-82 1,8 8 kÍjC'elt helyed éji Eiv^“®

SctefdttTéfiO ÄÄ * M "em SZUl ",1,r8dék !

BORCHARDTSAllOH: MKDIL';KRAÜTEB

(p. h.) Arnold tudor, község
A Dr._BORCHABDT.l6Ie Növeli}-szan-l
|)«1I1 Zöld belükkel nyomolt fejér s az ill álló bé-® 
lycggel elllíloll credeli pakéldcslidban árultatik s H«-| 
lozMárlt csupán csak WOLFF le.M v<)-® 

gyógyszertárában. y
SSzebcnbcn: Zöhrer Ferencznél, Brassóban: Slcnner, Hoffmann®
^Vé 1 i°es°Gvörav,Iéi ’é S =/°8«i-«ssy Demo leméi, Tordán;tó
A,e“cs Byőigynél cs Segesvárit: Misseibacher J. B-nél lalálbató r

Iskolai kéziköny. Áru

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Be „de Áron, tanár. -

(540) (i—2)
Hosszuaszói cv. ref. lelkész Ágos­

ton Mózestől elloptak novb. 12-kén 
vasárnap délután két lovat. A lovak 
ismertető jegyei ezek : mind kellő egy­
formán barna, egyenlő termetű, zömök, 
kicsi, az egyiknek (Pajtásnak hívták) 
egyik füle mintha le lelt volna törve 
tövében lógott egykissé. A másiknak 
(Barna neve) két első körme középen 
inog volt hasadva, hátulsó lábain a 
csuklójában három ujjnyi vastagságú 
fejér karika volt, s mind két lábainak 
körmei fejérsárgásak voltak. Egyiknek 
farán — ugyan ennek ilyen forma jegy 
AD (Aldoboly, onnan vette volt anyám) 
még alig látható volt, 8—9 évesek vol­
tak. A ki megtalálandja, az, a lovak 
becsű -árának egy tizedét kap­
ja jutalmul a tulajdonostól.

Jelentést tehetni Kolozsvárit az ev. 
ref. collegiumban Ágoston Pálnál, Nagy 
Enyeden az ev. ref. collegiumban Sá­
muel Józsefnél Sáremfcerken cv. ref. 
lelkész Garda Mártonnál, Balásfalván 
a patikánál, Háromszék Sepsi Szent­
királyban özv. Ágoston Istvánnénál, és 
a tulajdonos hosszuaszói ev. ref. lel­
kész Ágoston Mózesnél.

(334) (3—3)
Megjelent Hamuié és Steinnál:

ERDÉLYI

TÁR
»«86-re.

(Másod évi folyam.)
Szerkesztő

KŐVÁRI LÁSZLÓ.
Nagy 8-ról: i76 lap. Ára 1 pft.

Ugyan c szerzőtől ugyan itt meg­
jelent még ez év folytán :

NEVEZETESEBB CSALÄDAI
(első fele: A-IC 110 csalód.)

Ára a második felével 3 pft.

T o v á b b á :

Nyomatott a rom. hath. Iyc. kőnpnyomdinlézete betűivel.


